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Gauree Gwaarayree, Third Mehl:

fefs are3 99 His e & ufe |

Some sing on and on, but their minds do not find happiness.

I8 fefg arefg fagar arfE |

In egotism, they sing, but it is wasted uselessly.

JrefE arefa fas & flnrg i
Those who love the Naam, sing the song.

ATt g Age g9grg 14l

They contemplate the True Bani of the Word, and the Shabad. ||1]]
<3 IJ 7 Af3d9 3< |l

They sing on and on, if it pleases the True Guru.

HE 3§ I13T &1TH A< 11l FT8 |
Their minds and bodies are embellished and adorned, attuned to the Naam,
the Name of the Lord. ||1]|Pause||

fefq arefo fefa gafz agfa |

Some sing, and some perform devotional worship.

&H & U=fd fas »iAaJ |
Without heart-felt love, the Naam is not obtained.

AJT 34113 319 Fa<e flmrfa |
True devotional worship consists of love for the Word of the Guru's Shabad.

niuar fug It Fer Gfg orfa 121l
The devotee keeps his Beloved clasped tightly to his heart. [|2]]

FA13 AT HIH My AST=AT |l

The fools perform devotional worship by showing off;




ofg &fg 2ufa 993 Ty u=fy |

they dance and dance and jump all around, but they only suffer in terrible
pain.

fgnr 2fumt ga1fs & afe |l

By dancing and jumping, devotional worship is not performed.

fa) N fa) iy ]
Agfe Hd 3413 U A BfE 13|
But one who dies in the Word of the Shabad, obtains devotional worship. ||3]]

3413 T2% 113 II¢ AfE |

The Lord is the Lover of His devotees; He inspires them to perform devotional
worship.

A<t 3413 fegg »imy &fE ||

True devotional worship consists of eliminating selfishness and conceit from
within.

Ho™ yg A" A3 fafy /e i
My True God knows all ways and means.

BT IUH &TH UETE 1818 1R8I
O Nanak, He forgives those who recognize the Naam. ||4||4]||24]]




